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⁂

	Уг номыг “Болор дуран” шалгуураар шүүсэн болно. 
Программтай танилцах бол сурталчилгаа дээр товшиж холбоос руу орно уу.
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	САКРАМЕНТИЙН ЭРЭГТ

	Калифорнийн зүг салхи чиглэн 

	Хүнгэнэн шуугин тэмүүлнэ. 

	Сакраменто1 хязгаар эрдэнээр баян 

	Хүрздээд авсан ч алтаар дүүрэн.

	 

	Дэлхийн аль ч хэсэгт усан цэргүүд Фриско2 дахь усан замын буудал орохоор аргамжтай онгоцоо тайлж, аргамж оосрыг булд эргүүлэн ороож байх зуураа бархиралддаг энэ дууг туранхай бяцхан жаал хангинасан нарийнхан хоолойгоор дуулж байлаа.

	Тэр хүүг жаахан Дерри гэж нэрлэнэ. Эцэг нь гэж бас Жерри нэртэй өвгөн бий. Өвгөн Жерри тэр дууг хүүдээ зааж сургасан ажээ. Хүүгийн тод шаргал өнгөтэй бужгар, дүрсгүй байрын цэнхэр нүд, нилдээ сэвх болсон цагаан арьс, энэ бүхэн нь эцгийгээ яг дуурайжээ.

	Өвгөн Жерри бас амьдралынхаа тэн хагасыг далайгаар аялж өнгөрүүлсэн, далайчин хүн учир энэ дуу, түүний аманд аяндаа л орж ирдэг юм.

	Өвгөн Сан-Францискод ирээд, хөлөг онгоц далай хоёроос хагацаж, Сакраментийн эргийг өөрийн нүдээр үзэх гэж явжээ.

	Жерри өвгөн тэнд очиж алт үзээд «Алтны мөрөөдөл» гэдэг уурхайн ажилд орж мөрний уснаас дээш 61 метр өндөр дүүжин зам байгуулах явдалд тун их тус хүргэжээ.

	Дараа нь тэр зам өвгөний мэдлийн зам болов. Өвгөн замын төмөр татуурган утсыг бүрэн бүтэн байлгах, засаж сэлбэх зэргээр ажилдаа их дуртай болж, удалгүй «Алтны мөрөөдөлд» олдошгүй чухал ажилчин болов. Тэгээд Маргарет Келли гэдэг гуа үзэсгэлэнт хүүхэнд дурлаж гэрлэсэн боловч тэр хүүхэн удалгүй нас барж, эцэг хүү хоёроос үүрд хагацжээ.

	Тэгээд өвгөн Жерри, далайн аяллын ажилдаа буцаж орсон ч үгүй, дүүжин замынхаа дэргэд сууж замын бүдүүн татуурган утас, бяцхан хүү Жерри хоёрт хамаг дур сэтгэлээ зориулжээ. «Алтны мөрөөдөл» уурхай юу ч үгүй хоосорсон тэр үед ч гэсэн мөн тэр кампанийн ажилд хэвээр үлдэж, түүний хаягдсан хөрөнгө хогшлыг манадаг боллоо.

	Гэтэл тэр өглөө өвгөн үзэгдэхгүй байлаа. Жаал Жерри ганцаараа бяцхан байшингийнхаа босго дээр усан цэргийн дуу дуулж суув. Тэр хүү өглөөнийхөө хоол цайг өөрөө бэлдэж идчихээд, одоо нарт ертөнцийг үзэж сонирхохоор гарч ирээд байгаа нь энэ ажээ. Түүнээс хориод алхам хэртэй газарт учиргүй гогцоолдсон төмөр утас ороосон том гэгчийн болд бул үзэгдэв. Булын хажууд хүдэр зөөдөг жижиг вагоныг нягт нямбай бэхэлжээ. Мөрний дээгүүр толгой эргэм өндөрт татагдсан төмөр утсыг дагуулан харахад нөгөө эрэгт нь бас нэг бул, мөн жижиг вагон харагдаж байлаа.

	Энэ хэрэгсэл зүгээр л өөрийн хүндийн хүчээр хөдөлж ажилладаг байлаа. Өөрөөр хэлэхэд хүдэр ачсан жижиг вагон хүндийнхээ жинд татагдан хөдлөхийн хамт хоосон вагоныг нөгөө тийш татаж авчирдаг ажээ. Тэгээд ачаатай вагоныг суллаж, сул вагоныг хүдрээр дүүргээд дахин дээрх маягаар хөдөлгөдөг байлаа. Өвгөн Жерри өлгөмөл дүүжин замын харгалзагч болох хүртэл тэр вагонууд ингэж олон зуун, мянга дахин нааш цааш холхисон билээ.

	Жаал Жерри, хүний хөлийн чимээ ойртон сонстоход дуугаа таслав. Винтов мөрөвчилсөн хөх цамцтай өндөр хүн нарсан дотроос гарч ирэв. Энэ бол тэндээс Сакраментийг өгсөөд явахад нэг мил газарт байдаг шар Луу гэдэг уурхайн манаач Холл байлаа. Тэнд бас голын нөгөө эрэгт гарах зам тавигдсан ажээ.

	— Сайн байна уу, жаал аа? Чи гав ганцаараа юу хийж суугаа юм бэ? гэж Холл хашхирав.

	— Би эндхийн эзэн болоод байна. Аав яваад өгсөн шүү, гэж Жерри дандаа л ганцаараа үлдэж байсан юм шиг их л эвгүйцэн хэлэв.

	— Аав чинь хаашаа яв аа вэ? гэж ирсэн хүн асуулаа.

	— Сан-Франциско орсон. Бүр өчигдөр орой явсан л даа. Хуучин тивд3 байдаг нэг ах нь үхсэн гэнэ. Тэгээд өмгөөлөгчтэй ярилцахаар явсан юм. Маргааш оройноос нааш ирэхгүй дээ гэж Жерри хариулав.

	Жерри «Алтны мөрөөдөл» уурхайг өөрийн биеэр харж хамгаалах том хариуцлага хүлээсэн гэдэг ухамсар төрж, энэ бүхнийг их л бахархан хүүрнэв. Түүний нөгөө талаар өглөөний цай хоол болон ер идэх юмаа өөрөө хийж идээд голын эргийн байц дээр ганцаараа амьдран суух нь тун сонин сайхан мэт санагдаж байлаа.

	— За хүү минь, болгоомжтой л байгаарай. Замын төмөр утсаар эрхэлж дүрсгүйтэв ээ, чи! Би «Доголон үнээ» гэдэг жалганд буга оруулчих санаатай явж байна гэж Жеррид, Холл хэлэв.

	— Бороо орох болов уу даа, гэж Жерри тогтуухан хэлэв.

	— Орсон ч яах вэ. Би бороонд норохоос айх уу даа? гэж Холл инээгээд, тэр чигтээ эргэж мод руу далд оров. 

	Жерри, бороо орно гэж таасан нь оножээ. Арван цагийн үед нарс мод шуугин найгаж, цонх доргин түжигнэж, борооны дусал шилийг балбан доош урсав. Арван нэгэн цаг хагаст Жерри гал түлж, дөнгөж арван хоёр болохтой зэрэг хоолоо идэв. Хоолны дараа сав суулгаа сайхан гэгч угааж хураах зуураа «Өнөөдөр ч лав зугаалж чадахгүй шүү дээ» гэж бодов. Бас Холл гуай яасан их нор оо бол? Буга алж чад аа болов уу? гэж бодлоо.

	Өдрийн нэг цагийн үед хаалгыг нь хүн тогшив. Жерри хаалгаа тайлж өгсөнд, эрэгтэй эмэгтэй хоёр хүн салхинд түрэгдсэн мэт шуугин орж ирлээ. Сакраменто мөрнөөс арван хоёр мод зайтай суудаг тариачин Спиллэн эхнэртэйгээ яваа ажээ.

	— Холл хаачив? гэж Спиллэн аахилан асуув. 

	Спиллэн гуай сэтгэл ихэд хөдөлж нэг юманд яарч, зовсон байхыг Жерри ажиглаж мэдэв.

	Спиллэний эхнэр бол хүнд хүчир хөдөлмөрт олон жил зүтгэсэн зэвхий царайтай туранхай авгай юм. Нөхөр нь ч бас хүнд амьдралд дарагдан, нуруу нь бөгтийж, гар хуруу нь тахир мойног болоод, нас нь төдий л ахиагүй боловч үс нь бууралтсан байлаа.

	— Холл гуай, «Доголон үнээний» жалганд ан хийхээр явсан, та нар юу гээ вэ? Гол гатлах гээ юү? гэж Жерри асуув.

	Спиллэн гайхаш тасарсан шинжтэй дуу алдаж, авгай нь чимээгүйхнээр мэгшин уйлж гарлаа. Спиллэн бүр их гаслан дуу гаргаж цонхны дэргэд очиж зогсоход, Жерри бас хажууд нь очиж зогсоод цонхоор дүүжин зам тийш харсанд замын төмөр утас бороонд халхлагдаад бараг үзэгдэхгүй байлаа.

	Тэр хавийн тосгоныхон, Сакраменто мөрнийг «Шар луу» гэдэг уурхайн дүүжин замаар гаталдаг билээ. Гол гаргасны хөлсөнд жаахан авч, тэр орлогоос «Шар луу» кампанийнхан Холлд цалин өгдөг байжээ.

	— Бид гол гатлах хэрэгтэй байна даа, Жерри минь! гэж Спиллэн хэлээд, уйлж байгаа эхнэр тийшээ хуруугаар зааж: —Үүний эцэг нь «Хошоонгорын навч» гэдэг уурхайд дарагдаж гэнэ. Тэр уурхай дэлбэрч гэнэ. Сэхэхгүй гэж ярьцгааж байна. Гэтэл бид сая дууллаа гэж ярив.

	Жеррийн дотор палхийх мэт болов. 

	Спиллэн «Алтны мөрөөдлийн» төмөр утсан дүүжлүүр замаар гол гатлах гэж хүсэж байгааг Жерри мэдлээ. Гэтэл тэр замаар хүн ер гаргадаггүй ба бас аль хэдийнээс ажиллахаа зогссон учир Жерри ийм юмыг эцгийнхээ эзгүйд шийдвэрлэж чадахгүй байв.

	— Холл удахгүй ирэх байлгүй дээ гэж Жерри хэлэв.

	Спиллэн толгойгоо сэгсрээд:

	— Аав чинь хаачсан бэ? гэж асуув.

	— Сан-Франциско орсон гэж Жерри товчхон хариулав.
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	Спиллэн дуу алдан ёолж, гараа зангидан, нөгөө гарынхаа алган дээр алгадав. Эхнэр нь улам чанга уйлж "Ээ дээ, уулзаж амжихгүй нь дээ. Үхчих байх даа..." гэж үглэж байхыг Жерри сонсоод, өөрөө ч гэсэн уйлчих шахаад, яахыгаа олж ядан зогсож байтал Спиллэн түүний өмнөөс шийдвэрлэж хэлсэн нь:

	— Жаал хүү минь дуулж бай. Эхнэр бид хоёр ямар ч гэсэн энэ замаар чинь гол гатлах хэрэгтэй боллоо. Чи бидэнд туслах биз дээ? гэж Спиллэн тушаах мэт хэлэв. Жерри, хүрч болдоггүй юманд хүр гэсэн юм шиг, өөрийн эрхгүй ухраад:

	— Холл гуай ирсэн байж магадгүй, би яваад үзээд ирье л дээ гэж Жерри хэллээ.

	— Ирээгүй байвал яах вэ? гэж Спиллэнийг асуухад Жерри юм хэлж чадсангүй.

	— Юу ч болсон би хариуцлагыг нь хүлээнэ. Хүү минь, бид голыг заавал гатлах хэрэгтэй болоод байна шүү дээ! гэж Спиллэн хэллээ.

	Жерри шийдэмгий бишээр дохив.

	— Холлыг хүлээхийн хэрэг огт алга. Холл, «Доголон үнээний» жалгаас мөд ирэхгүй гэдгийг чи ч өөрөө мэдэж байна шүү дээ. Тэгэхээр явж, булыг тавья гэж Спиллэн үргэлжлүүлэн ярив. Жерри, одоо бүр ёроолгүй мэт санагдаж байгаа зайг хараад «Спиллэний авгайг вагонд суулгаж өгөхөд тийм их айсан царайтай байсан нь аргагүй юм даа» гэж Жерри бодов. Тавиад метр зайтай байгаа нөгөө эрэг, ширүүн салхинд туугдсан хар бөөн үүлс болоод хөөс цахран, буцалж байгаа голын усны алин ч аадар бороонд халхлагдан огт үзэгдэхгүй байв. Тэдний зогсож байсан байц голын хөөс цахарсан ус руу эгц доошилж, төмөр утаснаас голын ус хүргэл 70-аад метр биш харин хамгийн над зах нь нэг мод орчим зайтай мэт санагдмаар байлаа.

	— Бэлэн болов уу? гэж Жерри асуув.

	Спиллэн салхины шуугианыг дарж ядан байж:

	— Боллоо гэж хар тэнхээгээрээ хашхираад, вагонд орж, эхнэрийнхээ хажууд суугаад гараас нь барив. 

	Энэ нь Жеррийн санаанд нэг л аягүй байв.

	— Салхи их хүчтэй байна. Та нар хоёр гараараа сайн барих хэрэгтэй шүү! гэж Жерри хашхирав.

	Эхнэр, нөхөр хоёр тэр даруй гараа тавилцаад, вагоны ирмэгээс хоёр гараараа чанга зуурахад, Жерри тоормосны татуургыг болгоомжтойгоор тавилаа. Бул аажуухан эргэлдэж битүү ороосон төмөр утас цувсаар, жижиг вагон дугуйгаараа нөгөө татуурга төмөр утаснаас дүүжлэгдэн удаанаар хөдөлж эхлэв.

	Жерри тэр жижиг вагоныг олон удаа хөдөлгөн явуулж байсан боловч одоо болтол гагцхүү эцгийнхээ хяналтын дор ажилладаг байлаа. Жерри тоормосны хөшүүргээр хөдөлгөөний хурдыг болгоомжтой тааруулж байв. Салхи бүр их хүчтэй шуурч, вагон их найган савлаж байсан учир тоормослон зогсоох нь чухал байлаа. Вагон, харанхуй бороонд халхлагдан бүр далд орохоосоо урьд тун хүчтэй савлаж, суусан хоёр хүнээ бараг л унагаачих шахав.

	Түүнээс хойш Жерри вагон хажуу тийшээ унаагүй байна гэдгийг зөвхөн төмөр утасны хөдөлгөөнөөр тааварлан мэдэж байлаа. Жерри, булаас хүвж байгаа төмөр утсыг тун анхааралтай ажиглаж, хуваарийн тоо өнгөрөхийг харж «25 метр, 35 метр, 45, 61 метр...» гэж шивгэнэн тоолж байв. Гэтэл төмөр утас зогсчихлоо. Жерри тоормосны хөшүүргийг хүчтэй дугтарсан боловч бас хөдөлсөнгүй. Тэгэхэд Жерри төмөр утаснаас шүүрэн авч, байрнаас нь хөдөлгөх санаатай өөр тийшээ хүчлэн татсанд мөн л хөдөлсөнгүй. Нэг газар тээглэсэн бололтой байв. Чухам хаана тээглэснийг Жерри мэдэхгүй байв. Жижиг вагон ч харагдахгүй байлаа. Жерри өөдөө харсанд тэр хоёр  хүнийг суулгаад явсантайгаа яг адил хурдантайгаар наашаа хөдөлбөл зохих нөгөө хоосон вагоныг арай гэж олж харав. Хоосон вагон Жерригээс 50 гаруй метр хол зайтай байлаа. Энэ нь хөөсрөн буцалж байгаа мөрний уснаас дээш 50-иад метрийн өндөрт, нөгөө талын эргээс 60 гаруй метр зайтай газарт Спиллэн эхнэртэйгээ агаарт дүүжлэгдэн байгаа ажээ.

	Жерри хангинасан нарийхан чанга дуугаараа гурав дахин хашхирч тэднийг дуудсан боловч, салхины ширүүн шуугианд дуу нь замхарч байлаа. Жерри яадаг билээ гэж тачаадан сандран чичирсээр бодож байтал хурдан нүүж байгаа үүлс агшин зуур шингэрэн тасрахад салхинд үлээгдэн долгиолж байгаа Сакраменто мөрөн, агаарт дүүжлэгдсэн хүмүүс бүхий вагоныг хоромхон зуур олж харлаа. Дараа нь үүл дахин тунарч нийлээд түрүүчийнхээсээ улам харанхуй боллоо.

	Жерри төмөр утас ороосон булыг сайтар шалгаж үзсэнд эвдэрсэн тасарсан зүйл ер алга байв. Нөгөө эрэгт байгаа бул гэмтсэн бололтой байлаа. Улин шуугьж байгаа шуурганы дунд Спиллэн эхнэртэйгээ найдвар муутай вагон дотор, гэнэт яагаад зогссоныг ч мэдэхгүй хий агаарт дүүжлэгдэн ганхан савлаж байгааг санахад маш аймшигтай болов. Бас тэгээд Жеррийг Шар Лууны төмөр утсаар гол гаталж, нөгөө эрэгт байгаа гайтай булд хүртэл ингэж дүүжлэгдэн зогсоно гэдэг хэцүү хэрэг ээ!

	Жерри, багаж хэрэгсэл хадгалдаг пинд олс блок хоёр байдгийг гэнэт санаад, түүнийг авчрахаар хар хурдаараа гүйв. Жерри, блокийг төмөр утсанд хурдан бэхлээд, «Блок бол дөрөв дахин илүү хүчтэй шүү дээ...» гэж амандаа үглэсээр татаж эхлэв. Жерри гар нь мөрнөөсөө салж, булчингаа задрах гэж байгаа юм шиг болтол хүчлэн чангаасан боловч төмөр утас хөдөлсөнгүй. Тэгээд голын нөгөө эрэгт гарахаас өөр ямар ч замгүй боллоо.

	Жерри ширүүн усан бороонд бүр нэвт цохиулсан учир одоо бороог огт анзаарахгүй, Шар Лууны салхи араас нь салхилж байсан учир гүйхэд их л хөнгөн байлаа. Харин Холл гуай байхгүй болохоор вагон тоормослох ч хүнгүй гэж бодоод сэтгэл зовж байв. Гэвч Жерри үл хөдлөх төмөр утаснаас урт олс гогцоолдон уяж, өөртөө тоормос бэлтгэв.

	Салхи галзуу мэт хүчтэй исгэрэн шуурч Жеррийн вагоныг хүчтэй ганхуулж байлаа. Ингэхэд Спиллэн, эхнэртэйгээ хэчнээн хүнд байдалд байгаа нь улам ч тодорхой болсон тул Жеррийг улам зоригжууллаа. Жерри, голыг мэнд амар гатлаад, хүчит салхи сөрөн, хөл дээрээ арай ядан тогтож байсан боловч бас гүйх гэж оролдон, голын эрэг дагаж явсаар «Алтны мөрөөдлийн» бул дээр хүрч очив.

	Гэтэл тэр бул бүв бүтэн, ямар ч гэмтэлгүй байхыг үзээд ихэд цочин гайхав. Голын хоёр талын бул хоёул эвдрээгүй бүтнээр байлаа. Тэгээд чухам хаана тээглэчих ээ вэ? дундаа тээглэснээс зайлшгүй болжээ.

	Спиллэн, авгай хоёрын сууж байгаа вагон одоо Жерригээс ердөө л дөч гаруйхан метр зайтай байсан учир сүрхий аюулд дайрагдан, жижиг вагоны ёроолд эвхрэн суусан хоёрыг, бороон дундуур олж харав. 

	Салхи шуурга жаахан намжихад Спиллэнээс;

	— Яваач, дугуй нь зүгээр байна уу, үзээч! гэж дуудсанд, Спиллэн, Жеррийн үгийг дуулсан бололтой, өвдөг дээр болгоомжтойгоор өндийгөөд, вагоны хоёр дугуйг гараараа тэмтэрч үзээд эрэг тийш эргэж:

	— Энд бүгд зүгээр байна, хүү минь! гэж хашхирав.

	Жерри энэ үгсийг арай гэж сонссон боловч учрыг нь мэдлээ.

	Тэгээд юу болох нь энэ вэ? Хамаг учир нөгөө хоосон вагонд байгаа нь ямар ч эргэлзээгүй боллоо.

	Тэр вагон харагдахгүй байсан боловч, Спиллэний суусан вагоноос цааш дөч гаруй метрийн зайтай газар дүүжлэгдэн байгааг Жерри мэдэж байлаа.

	Жерри огт эргэлзэж тээнэгэлзсэнгүй одоо юу хийхийгээ шийдэв. Энэ туранхай биетэй, шалмаг жаал хүү ердөө арван дөрөвхөн настай боловч уулархаг нутагт өссөний дээр эцэг нь усан цэргийн урлагийн хамаг нууцыг зааж өгсөн учир өндрөөс огт айдаггүй байв. Жерри булын хажуу дахь багаж хэрэгслийн хайрцгаас эрэг шургийн хуучин муу түлхүүр, жижгэвтэр төмөр саваа болон манилын шинэвтэрхэн бөөн олс зэргийг олж авав. Өөртөө усан цэргийн дүүжин сандал маягийн юм хийх санаатай, ямар нэг банзны зүйл эрж яаран бэдэрсэнд нэг том зузаан банз дайралдсанд түүнийг, өөр юм гарын дор дайралдсангүй учир тохирсон суудалгүйгээр аргацаахаар шийдэв.

	Жеррийн өөртөө бэлтгэсэн суудал нь тун энгийн нэг зүйл байлаа. Жерри хоосон вагон байгаа үл хөдлөх төмөр утсан дээгүүр олс давуулан шидээд, үзүүрийг нь зангидан том гогцоо гаргав. Өөрөө энэ гогцоондоо орж суугаад, төмөр утаснаас барьж болохуйц байлаа. Төмөр утас, олс хоёрын үрэлцэх газар хавчуулах хуучин муусайн даавуу шуудайны өөдөс хэчнээн эрсэн боловч олдоогүй тул тэр завсарт нь өөрийнхөө хөвөнтэй цамцыг хавчуулав.

	Жерри энэ бүх бэлтгэлийг шалавхан дуусгаад, эрэг шургийн түлхүүр, төмөр саваа, хэдэн килограмм бөөн олс, аваад, нөгөө бэлтгэсэн гогцоондоо сандайлж суугаад, төмөр утаснаас гараараа барьж, хоосон вагон тийш хөдөллөө. Хоосон вагонд хүрч очих зам нь жаахан авируу байсан боловч энэ нь түүнд саад болсонгүй харин аймшигт салхин шуурга их бэрхшээл учруулж байлаа.
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	Хүчит салхи түүнийг нааш цааш шидлэн ганхуулахад, татуурга төмөр утсан дээгүүр давуулан шидэх шахаж байв. Жерри айж зүрх нь цохихоо больсон мэт болж байв.

	«Төмөр утас их хуучин шүү дээ... намайг даахгүй, салхины хүчинд гэнэт тасарчихвал яах билээ?» гэж Жерри бодов.

	Жеррийн зүрх нь түгшин, өвдөг нь чичирч зүрхээ чангалан барихын ч аргагүй байв.

	Гэвч Жерри эрэлхэг зоригтойгоор ахисаар элэгдэж хуучраад энд тэндээ тасарч, тал бүр тийшээ арзайсан төмөр утас, Жеррийн гарыг урж, цусыг нь гоожуулж байлаа.

	Жерри, Спиллэнд юм хэлэх санаатай жаахан зогсов. Спиллэний вагон, Жеррийн чанх дор ердөө хэдхэн метрийн зайтай байсан учир юу болоод, яагаад ингэж явж байгаагаа Спиллэн, эхнэр хоёрт ярьж болохуйц болов.

	— Чамд туслах юм сан даа. Даан ч эхнэр маань ухаантай ухаангүй хоёрын хооронд байна. Жаал хүү минь, болгоомжтой яваарай. Энэ хэргийг би өөрөө гуйж хийсэн хүн дээ. Гэтэл одоо чамаас өөр биднийг аврах хүн алга гэж Спиллэн хашхиран хэлэв.

	— Та нарыг ингээд орхичихгүй. Ганцхан минутын хойно нөгөө эрэгт гарчихсан байна гэж авгайдаа хэлээч гэж Жерри хариу хашхирав.

	Жеррийн шалбарсан гар нь тэсвэрлэшгүй их өвдөж, их хүч гаргаж ядарснаас багтран амьсгаадаж байсан боловч, аадар бороонд нүдүүлэн, салхинд тал тал тийшээ савчин ганхаж явсаар хоосон вагон дээр арай гэж ирлээ. Энэ аймшигт зам дамжиж ирсэн нь тун зөв болсон бөгөөд үнэхээр энд гэмтэл олсон байлаа. Жижиг вагон, хоёр дугуйгаараа дүүжлэгджээ.

	Нэг дугуй нь удтал эдлэгдэж их элэгдэж, төмөр утаснаас мултраад, дугуй, хавчаар хоёрынхоо хооронд тас хавчигдсан байв.

	Юуны урьд дугуйг нь хавчаараас салгах хэрэгтэй байлаа. Тэр хооронд жижиг вагоныг үл хөдлөх төмөр утаснаас бөх гэгч уях ёстой байв.

	Жерри нэг гараараа төмөр утаснаас зуурч, нөгөө гараараа дугуйг гол дээр нь тогтоодог бүр зэвэрсэн шаантгийг хамаг хүчээрээ балбаж байсан боловч салхи түүнийг үргэлж ганхуулан байсан учир тэр шаантгийг онохгүй шахам байв. Ойчихгүй тогтохын тулд бүх хүчнийхээ аравны есөн хувийг зарцуулж байлаа. Эргийн түлхүүрээ доош нь унагаахгүйн тулд нусны алчуураар гартайгаа барьж уяжээ.

	Хагас цаг өнгөрлөө. Жерри шаантгийг байрнаас нь хөдөлгөсөн боловч сугалж авч чадсангүй. Жерри бүр цөхрөнгөө барав.

	Өөртөө учруулсан аюул энэ бүх оролдлогоо нь огт дэмий юм шиг санагдаж байв. Гэтэл Жерри гэнэт нэг юм санаж, карманаа ухаан жолоогүй уудалж ухсаар урт бүдүүн хадаас олов.
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	Хаанаас яагаад Жеррийн карманд орсон нь мэдэгдэхгүй энэ хадаас байгаагүй сэн бол Жерри дахин эрэг дээр гарах хэрэгтэй болох байжээ. Тэр хадаасыг шаантгийн нүхэнд шургуулж байгаад татсанд нэг минутын дараа шаантгийг голоос нь сугалав. Дараа нь төмөр утас хавчаар хоёрын хооронд хавчуулагдсан дугуйг суллах гэж оролдон, төмөр саваагаар хөшиж эхлэв. Үүнийг хийсний дараа Жерри вагоны дугуйг хуучин байранд нь хийгээд олсоор вагоныг татаж, дугуйг нь төмөр утсан дээр унуулан байршуулав.

	Энэ бүхнийг хийхэд бас л нэлээд хугацаа орлоо. Жерри энд ирснээс хойш цаг хагас болжээ. Тэгээд одоо сандлаасаа мултарч, вагонд орж суув. Вагоныг тогтоож байсан олсыг тайлж авахад дугуй нь эргэлдэн, төмөр утсыг дагаж хөдлөв. Энэ вагон хөдлөхийн хамт, Жеррид үзэгдэхгүй байсан боловч Спиллэн, эхнэр хоёрын вагон эсрэг зүгтээ бас хөдөлж байгааг Жерри мэдэж байлаа.

	Жеррийн бие, нөгөө вагоны хүндийг аятайхан тэнцүүлэн тохируулж байсан учир тоормос ч хэрэггүй байлаа. Удалгүй үүл манан дундаас эргийн өндөр байц тогтуухан эргэлдэж байгаа хуучин бул үзэгдэв.

	Жерри газарт үсрэн буугаад, вагоноо хичээнгүйгээр бэхлэв. Энэ бүхнийг их л тайван, нягт нямбай хийв. Дараа нь бороо, шуургыг хайхралгүй, булын яг дэргэд газар унаад, ер баатар хүний шинжгүйгээр бархиран уйлав.

	Шалбарсан гар нь тэсвэрлэшгүй өвдөхийн дээр их эцэж ядарсан байлаа. Олон цагийн турш сэтгэл түгшүүртэй айж сандарч байгаад одоо нэг мултарсандаа баярлаж, бас Спиллэнийг эхнэртэй нь аварсандаа бүр ч их бахдан баярлав. Жерри энэ бүх шалтгаанаас болж уйлсан билээ.
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	Спиллэн эхнэртэйгээ хол байсан учир Жеррид баярласнаа хэлж чадахгүй боловч, тэд, хөөсрөн буцалж байгаа Сакраменто мөрний цаана нэгэнт гараад явган зөргөөр «Хошоонгорын навч» уурхай тийш яаравчлан явж байгааг Жерри мэдэж байлаа. Жерри ганхан найгасаар байшиндаа ирээд, хаалганы цагаан бариулаас барихад цусанд будагдан улаан болов. Жерри үүнийг ч тоосонгүй.

	Жерри хүмүүст тустай зөв хэрэг хийснээ сайн мэдэж байсан тул их бахархан баярлаж байлаа. Харин «Аав маань энд байгаад энэ бүгдийг үзсэн, болоосой доо» гэж жаахан харамсаж байлаа.
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	⁂

	Уг номыг “Болор дуран” шалгуураар шүүсэн болно. 
Программтай танилцах бол сурталчилгаа дээр товшиж холбоос руу орно уу.
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	ӨГЛӨГИЙН ЭЗНИЙ СОНОРТ

	Манай номын санд байгаа бүх номыг та хүссэн үедээ ҮНЭ ТӨЛБӨРгүй авч уншиж болно.
Аливаа ажлыг хийхэд зардал гардаг шиг уг номын санг бүтээхэд багагүй зардал гарч байгаа.
Та улам олон ном ингэж унших хүсэлтэй бол бидний ажлыг дэмжин манай номын санд НОМоор болон МӨНГӨөр хандив өргөж болно.

	Таны хандивласан мөнгө:

	— хэвлэгдсэн номыг цахим хэлбэрт оруулах,

	— цахимд оруулсан номыг ариутган шүүх,

	— цахим технологийн тоног төхөөрөмж авах,

	— цахим номын санг өргөжүүлэх,

	— цахим номын сангийн чиглэлээр судалгаа хийж, сурч байгаа оюутан судлаачийг дэмжихэд зарцуулагдана.

	Хандив өргөх данс 

	"Хаан банк"

	5027 8982 35 (төгрөг) ЦОГТ ОХИН ТЭНГЭР САН

	5027 9685 00 (доллар) Tsogt okhin Tenger san

	Qpay-гээр бол (линк)
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	1955 оны 11 дүгээр сард 5000 ширхэг хэвлэв. 

	 

	Хэвлэлнйн хуудас 2. 

	Цаасны хэмжээ 60X92 1/16

	 

	Б—13218      

	Зах. № 867

	 

	Улсын Хэвлэл ба Хэвлэлийн Үйлдвэрлэлийг Эрхлэх Газрын харьяа, Сүхбаатарын нэрэмжит Хэвлэх үйлдвэр.

	Улаанбаатар, Чойбалсангийн гудамж, 2.

	
Заметки

		[←1]
	 Сакраменто гэж Америкийн Нэгдсэн Улсын баруун талд байгаа мөрний нэр, Калифорни штатын гол хотыг мөн ингэж нэрлэдэг




	[←2]
	 




	[←3]
	 Хуучин тив — Америкт, Европыг хуучин тив гэж нэрлэдэг юм
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